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	V hodnocení využijte slovní vyjádření s respektováním charakteru a zaměření práce (filosofické, historické …)
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	0-4

	1
	Aktuálnost problematiky, originalita práce, společenská potřeba práce…
	3

	
	Se trata de un trabajo que aborda un tema desde luego interesante como son las nuevas perspectivas enfocadas a la enseñanza de lengua extranjera y, en este caso en particular, al empleo del juego en clase de ELE.
	

	2
	Úroveň a kvalita teoretické části práce (přehled poznatků). Samostatnost zpracování, vhled autora do problematiky,  literární prameny, využití databází, zahraniční literatury…
	3

	
	La primera parte del trabajo (capítulos 1-4) tiene un carácter estrictamente panorámico que, en general, es correcto e interesante. Por otro lado, la segunda parte refleja la experiencia personal de la autora en el campo de la enseñanza de ELE. 
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	Formulace cílů a záměrů práce, případně výzkumných otázek, hypotéz…
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	Metodika práce, využití adekvátních metod a technik zpracování (výzkumných, statistických, jiných)…
	3

	
	En términos generales la metodología del trabajo es correcta. Tras una parte teórica dedicada a los métodos de enseñanza en general, encontramos una segunda, también de carácter teórico, enfocada a la enseñanza de lenguas extranjeras. Más tarde aporta contenido teórico dedicado a la importancia del juego para, por último, dar paso a sus propias experiencias.
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	Zpracování výsledků práce, interpretace výsledků…
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	El capítulo de conclusiones es interesante y está bien desarrollado.
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	Diskuse práce, závěry práce, teoretický a praktický přínos práce…
	3

	
	Existen ciertos objetivos prácticos que sí se logran, como acercar a profesores de LE a nuevas metodologías y a su puesta en práctica.
	

	7
	Formální zpracování práce, jazyková a stylistická úroveň, rozsah práce, grafická úprava práce, dodržení publikační normy…
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	La parte del trabajo redactada en español no contiene graves faltas de ortografía, pero sí un muy importante número de pequeñas incorrecciones impropias de un trabajo como el presente.
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	Celkové hodnocení práce a její specifika, nové trendy... Spolupráce, iniciativa a zájem autora o kvalitní zpracování, spoluúčast na výzkumných, rozvojových projektech (vedoucí práce)…
	3

	 
	Se trata de un trabajo no falto interés y dotado de la coherencia mínima necesaria. Además se analizan algunas nuevas tendencias en la enseñanza del español como lengua extranjera.
	 

	
	
	
	

	
	Poznámky, doplňky posuzovatele: 
	  
	

	
	Otázky k obhajobě:
	Explique a grandes rasgos a qué se corresponde cada uno de los niveles de los distintos juegos: A1, A2, B1, etc... Justifique la validez (¿universal, checa, española, europea?) de la fuente de la que obtiene dicha información.
	

	
	
	Trate de justificar o corregir las siguientes cuestiones:

p. 40 significado de rayuela

p. 40 Verbo gustarse

P. 46 ¿Existe el juego pexeso en español?
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	Comente brevemente el papel que juega el Instituto Cervantes en la difusión del español como lengua extranjera en el mundo.
Comente brevemente qué es el Marco de Referencia Europeo.
Justifique la falta estos dos temas en un trabajo dedicado en gran medida a la actualidad de la  lengua española como lengua extranjera
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